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好。这一次的新样题反映了这次六级改革的一个趋势，就是

增加主观试题，减少客观试题的这样一个趋势。 我谈两点，

第一点，标准化考试还有客观试题，其实是在英语测试当中

标志着一种进步，它远远比测试主观题科学性、规范性、可

操作性更强一些。而我们这一次的四六级改革在很大程度上

是来自于自下而上的一种压力，改革是被迫作出的，这里我

们就需要清醒的来思考一下这个问题，就是抨击四六级考试

不好的人是英语学习好的同学，在考试中获得高分的同学，

还是平时在英语学习中英语基础薄弱，成绩有待提高的同学

，抨击四六级这个群体，我们来分析一下的话会发现，其实

标准化考试本身并没有错误，而是这个考试的形式，还有考

生的水平影响到了测试的准确性，导致了我们考试的一个改

革。所以希望考生注意的是，新的题型尽管增加了主观试题

的测试，但一些基本功，比如说词汇能力以及基本的阅读能

力，这些基本功必然是我们需要关注的一点，不要因为考试

形式的变化影响到我们对于一些基本功的训练。这是我谈的

第一点。 第二点，尽管不考词汇了，没有专门的测试词汇的

题，事实上词汇也是我们准备六级考试的一个重要的部分。

因为区别于四级词汇，六级词汇属于中级英语词汇，它的一

些动词使用，形容词的辨析是我们学习英语，进一步提高英

语水平，达到中级英语阶段是不可逾越的一个过程，这些词

汇的使用对于以后的其他考试，比如说研究生入学考试，以



及托福和雅思考试，这些基本的词汇都会起到一个作用，从

而这些单词的学习不要因为考试的题型的取消，而在我们复

习当中被忽略。这一次出现了两种新题型，一个是改错题，

一个是翻译题，改错题它从样题来分析的话，与以前的测试

没有任何的区别，也是测试词的使用，测试基本的语法能力

，测试句子和句子之间的逻辑关系。而我们准备改错这个部

分，我们准备的思路是一贯的，大家可以参考传统的六级考

试进行一系列的准备。 而翻译部分，是六级大纲一直有的一

种备选题型，只不过以前这种题型从来没有被测试过而已，

这一次我们增加了主观的试题测试，翻译就被重新的重视起

来，然后成为考试的一个部分。这五分的翻译题事实上第一

反映了出题的老师命题的思路，就是要考察考生对于语言的

实际运用能力。第二，由于主观题的评分和测试，他缺乏一

个统一的标准，以及大规模测试的可操作性，所以致使这5分

的翻译题分值是比较少的，只占到5分而已，它出题的形式是

依据完整的句子，题目中给出了前半句，后半句用中文把意

思写出来。 考生需要汉译英，事实上等于是考察我们半句话

的翻译，而这半句话当中它测试的重点也是基本词汇的使用

，基本语法知识，一些从句的连接，还有一些固定的搭配或

者是短语，无需像考研英语翻译那样需要有一些基本的翻译

知识，一些英语与汉语的区别，我们无需了解更多的翻译知

识，只要把基本功过关，基本的词汇语法过关，这翻译得分

数应该是比较容易拿到的。希望考生注意这一点，就是无需

去了解复杂的翻译技巧以及更深刻的英美文化背景知识，关

注我们的基本功就可以了。 最后强调一句，尽管不考词汇这

部分，而事实上六级考试的词汇比四级增加了1300个单词，



希望诸位考生对1300个单词的准备也是作为考试的一个不能

忽略的部分。 100Test 下载频道开通，各类考试题目直接下载

。详细请访问 www.100test.com 


